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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo                                         

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Leong Hong Sai 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Leong Hong Sai, de 17 de Janeiro de 2023, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 093/E67/VII/GPAL/2023, de 

31 de Janeiro de 2023, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 1 de Fevereiro 

de 2023: 

1. A obra de modificação do trânsito tridimensional da Rotunda da Amizade 

consiste em três viadutos, dois dos quais entraram em funcionamento em 

Novembro do ano passado, encontrando-se ainda em curso as estacas moldadas 

do outro viaduto. Esta Direcção de Serviços tem mantido uma estreita 

comunicação com os respectivos serviços, coordenando as diversas medidas 

provisórias para escoar o trânsito. 

2. e 3. O “Planeamento Geral do Trânsito e Transportes Terrestres de Macau (2021-

2030)” e o documento de consulta do “Projecto do Plano de Pormenor da 

Unidade Operativa de Planeamento e Gestão Este-2” demonstram claramente a 

rede viária e o planeamento de trânsito da Zona A dos Novos Aterros Urbanos 

que liga a Península de Macau, a Taipa e a ilha artificial do posto fronteiriço 

Zhuhai-Macau da Ponte Hong Kong-Zhuhai-Macau. Os documentos acima 

referidos e as informações sobre o andamento das obras das infra-estruturas, tais 

como os acessos da ligação, a Quarta Ponte Marítima Macau-Taipa e a data 

prevista de conclusão encontram-se disponíveis para consulta nas páginas 

electrónicas da DSAT, da DSSCU e da DSOP. 
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  O Director dos Serviços                             

para os Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

10 de Fevereiro de 2023 

  

  

 

 


